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拆卸信息

拆卸建议
 
[image: ]     要点
 
 
 
· 用户可根据索引查找相关的内容。
· 段落标题后的标记 ( [image: ] ) 表示发动机拆卸时不需要该程序，该程序的设置只是为了对组件拆卸进行说明。
· 操作员应准备好设备和工具以便正确、安全操作。
· 拆卸之前，按照第 5 . 章所述进行操作。
· 操作前，请仔细阅读第 3. 章。
· 为了安全容易地进行操作，我们建议在旋转台上定位发动机，以便进行发动机的大修。
· 拆卸期间对所有喷油系统组件接口进行密封，如第 2.9.8 段中所示。
· 采用润滑油，防止所有被拆卸的部件和连接表面都不受氧化的影响。
· 必要时，可参考拆卸操作期间要用的特殊工具（例如 ST_05 )。请参阅科勒柴油机特殊工具。( 13.1 - 13.2 - 13.3 )
 
 



废气再循环回路的拆卸
	7.2.1 废气再循环冷却器装置
1. 


松开螺丝A ( ST_05 ) 、B，并取下管C及相应的垫圈
	[image: ]
Fig 7.1

	1. 松开螺丝D、E ( ST_05 ) 并取下管子 F及相应的垫圈。
	[image: ]
Fig 7.2

	1. 松开卡箍M,并取下歧管 N1。
2. 松开卡箍L, 并取下歧管 N2。
3. 松开螺丝 G ( ST_05 )  并取下EGR冷却器H。
	[image: ]
Fig 7.3


 



电气组件的拆卸
	7.4.1 Cablaggio elettrico

 
[image: ]  
 



要点
在进行拆卸之前，参见第 2.13.3.1 段。
1. 


断开接头A。
2. 松开螺丝 B。
3. 松开卡箍C。
 
 
	[image: ]
Fig 7.8

	1. 断开接头D。
	[image: ]
Fig 7.9

	1. 断开接头M和P。.
	[image: ]
Fig 7.10

	1. 断开接头G。

 
	[image: ]
Fig 7.11

	1. 取下螺母H，断开电缆 L 和 M。
2. 松开卡箍 P。
3. 拧松螺丝F。
	[image: ]
Fig 7.12

	1. 断开接头R、S、T、U。
2. 松开螺丝V ( ST_06 ) 并取下线束支架Z。
	[image: ]
Fig 7.13

	7.4.2 起动电机 


 
[image: ]   要点
 
 
· 电机不可维修。
1. 执行第 6.6.1 .段第 2 至 3 点的操作


7.4.3 交流发电机


1. 
执行第6.6.1段第 2 至 3 点的操作
	[image: ]
Fig 7.14

	  7.4.4 废气再循环阀


1. 执行第 6.4.1 . 6.4.1段的操作。
2. 松开螺丝D1，并取下法兰E1 及对应的垫圈。
注：    废气再循环阀为不可维修的项目，如果出现损坏/磨损，应采用新的阀门进行更换。

	[image: ]
Fig 7.15

	7.4.5 传感器和开关
 
[image: ]  
 



要点
· 
拆卸后，为传感器采取适当的防护措施，使其免遭撞击，或受到湿气或其他高温源的影响。
· 传感器与开关不可维修，因此它们在出现故障后只能更换。
7.4.5.1 机油压力开关 ( [image: ] )
 
1. 拧开并取下机油压力开关 F1。
	[image: ]
Fig 7.16

	7.4.5.2 冷却液温度传感器 ( [image: ] )
1. 


松开螺丝并取下冷却液温度传感器 G1。
	[image: ]
Fig 7.17

	7.4.5.3 转速传感器 ( [image: ] )
 
1. 松开螺丝H1 并取下传感器L1及对应垫圈  ( ST_06 ) .
2. 松开螺丝 M1，并取下传感器N1。
	[image: ]
Fig 7.18

	7.4.5.4 凸轮轴相位传感器
1. 


松开螺丝P1 并取下传感器 Q1及对应的垫圈。
	[image: ]
Fig 7.19

	7.4.5.5 T-MAP 传感器( [image: ] )


1.  拧松螺丝R1，并取下传感器S1 ( ST_06 ) .
	[image: ]
Fig 7.20

	  7.4.5.6 燃油滤清器含水传感器  ( [image: ] )

 
[image: ]   警告
 



· 
燃油滤清器并非始终安装在发动机上。
· 拆卸传感器U1时，使用适当的容器回收滤芯T1中的燃油。


1 -    松开传感器U1与滤芯T1的螺丝。
	[image: ]
Fig 7.21


 



涡轮增压器的拆卸
 
	1. 松开接头 A 并取下管 B 与对应垫圈 C。

 
	[image: ]
Fig 7.22

	1. 松开螺丝 D 并取下管子E及对应的垫圈。

 
	[image: ]
Fig 7.23

	1. 松开螺母 F 并取下涡轮增压器 G。

 
	[image: ]
Fig 7.24


 



排气岐管的拆卸
	1 -    取下螺丝 B、垫圈 C、岐管 D 及垫圈 E。

2 -    封闭开口与岐管，防止异物进入。
	[image: ]
Fig 7.25


 



曲轴及感应轮的拆卸
	· 执行第6.6.1段第 4 至 5 点的操作。



 



飞轮壳拆卸
	7.8.1 飞轮
1. 


执行  6.2.2 . 第 2 点的操作。
2. 松开螺母A但不要取下。
 
[image: ]   Importante
 
 
· Lasciare montato l'attrezzo speciale ST_34 bloccaggio volano ( Par. 7.7 ) .




[image: ]   危险
· 采用专用工具ST_34闭锁飞轮（第7.7段)。
· 飞轮E非常重。在拆卸时，请特别注意，以防止掉落或下落，因为掉落或下落可能会对操作员造成严重的后果。
 




1. 用工具 ST_43 松开螺丝 B 并取下飞轮 C。
	[image: ]
Fig 7.26

	7.8.2 飞轮壳

 
[image: ]   危险
 
 
· 飞轮壳F很重。在拆卸时应极为小心，避免其掉落或摔落，否则可能对工人造成严重后果。
1. 将2个螺丝B 安装到齿圈D。 ST_41
2. 按图示顺序松开螺丝 E。
3. 利用工具 ST_44 ，取下发动机罩 F。


 
	[image: ]
Fig 7.27
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Fig 7.28


 



润滑系统拆卸
	7.9.1 机油泵 ( [image: ] )
 
[image: ]   要点
 



 


· 
机油泵不可维修。
 
1. 松开螺丝 A 并取下泵装置 B。
	[image: ]
Fig 7.29

	7.9.2 机油压力阀 ( [image: ] )


1. 取下开口销 C。
2. 利用磁铁取下碟片 D、弹簧 E、活塞阀 F。
	[image: ]
Fig 7.30

	7.9.3 机油冷却器和机油滤清器
1. 


执行第 6.8.1 .段的操作。

 
注：     要更换机油滤芯，请按照第 6.8.2 .段中的说明进行操作。
	 

	7.9.4 油汽分离器


1. 执行第 6.7.1 .段中的操作。
2. 松开螺丝 G 并取下分离器座 F。
3. 松开卡箍 B 并取下软管 M。
4. 松开螺丝 N 并取下软管 P。
5. 取下快速接头R，并取下软管 S。


	[image: ]
Fig 7.31


 



燃油系统的拆卸
	[image: ]   要点
 



 


· 
拆卸期间对所有喷油系统组件接口进行密封，如第 2.9.8 段中所示。

 




7.10.1 回油管


1. 松开卡箍A。
2. 将喷油器CN与接口 B 脱开。
 
[image: ]     警告
 
 
· 取下接口后，卡箍 A必须能自动返回其初始位置；否则必须将其更换。


1. 松开螺丝D。
2. 脱开管子E。
3. 松开并取下螺丝G及对应的垫圈 ，并盖上喷油器安全阀G的盖子。
4. 取下回油管。
	[image: ]
Fig 7.32[image: ]


Fig 7.33

	7.10.2 燃油管路
 
1. 取下油管H、L。


	[image: ]
Fig 7.34

	7.10.3 高压燃油管

 
[image: ]   危险
 



· 
喷射回路处于高压下，按照第 3.4.3 .段所示使用安全保护装置。
· 仔细慢慢拧松螺母N，确保共轨未处于压力下。

1. 松开螺丝M。
2. 按顺序松开螺母N和P。
3. 按顺序全部松开螺母N和P，并取下高压管Q 和R。
	[image: ]
Fig 7.35

	7.10.4 喷油器
1. 


松开螺丝S并取下喷油器 T。

 
注：    注意保护传感器AD，防止其受到撞击、潮湿和高温源的影响。轨道的内部零件不能进行维修。


	[image: ]
Fig 7.36

	7.10.5 喷油器

 
[image: ]   要点
 


 

· 
若要拆卸喷油器（并不一定更换），请采用原厂的相关的气缸编号对其进行标记，以免在重新组装时混淆。（图7.38）。
· 喷油器不能维修。
· 如果要更换一个或多个喷油器，必须通过专用的容器( ST_01 )在ECU中插入新的校准数据。
· 请注意不要损坏垫圈V。
 
 
1. 松开螺丝J，并取下螺丝及对应的垫圈AF，然后取下支架W。
2. 拔出喷油器 C。

 
· 注：    若无法取下喷油器（仅作用于X点），可使用开口扳手Ã 34 mm），略微转动，解锁组件
3. 拆卸期间对所有喷油系统组件的接口进行密封，按照 
第  2.9.8 . 段中的说明进行操作。 
4. 
确保垫圈Y已固定在正确位置（图7.38）。 否则，将垫圈从喷油器 Z中取下。
	[image: ]
Fig 7.37[image: ]


Fig 7.38

	7.10.6 燃油滤清器 ( [image: ] )


1. 将燃油滤芯A1与滤清器座 B1脱开。
2. 松开螺丝C1并取下滤清器座 B1。


	[image: ]
Fig 7.39

	7.10.7 高压油泵

 
[image: ]  
 



  要点
拆卸前，请仔细阅读第 2.18 1段。 喷油泵不可维修。

如果需要更换进油泵，在组装后，必须通过仪表 ST_01 进行泵学习程序。

1. 



松开螺母 D1。
2. 用螺丝将工具ST_13固定到齿圈E1。
3. 重新安装工具 ST_13 的螺丝 F1，将泵H1与齿圈E1脱开。
4. 松开螺丝G1，取下泵H1及对应的垫圈L1。
5. 拆卸期间对所有喷油系统组件的接口进行密封，按照第 2.9.8 段中说明进行操作。
	[image: ]
Fig 7.40
[image: ]

Fig 7.41


 



吸气歧管的拆卸
	1. 松开螺丝A，并取下半歧管B  ( ST_05 ) .
2. 取下分离板C 和垫圈D。
	[image: ]
Fig 7.42

	1. 松开螺丝 E
2. 取下半歧管F和垫圈G。
	[image: ]
Fig 7.43


 



气缸盖装置的拆卸
	7.12.1 摇臂室盖
1. 


松开螺丝A。
2. 取下摇臂室盖B。
3. 取下垫圈C。
	[image: ]
Fig 7.44

	7.12.2 摇臂轴
1. 


松开螺丝 D
2. 松开摇臂轴装置 E。
	[image: ]
Fig 7.45

	7.12.2.1 摇臂( [image: ] )
1. 


取下卡环 F。
2. 取下轴肩卡簧 G。
3. 取下摇臂 H。
	[image: ]
Fig 7.46

	7.12.3 V 阀杆和桥


1. 
取下阀桥 M。
2. 取下摇臂与控制杆 N。
	[image: ]
Fig 7.47

	7.12.4 气缸盖

 
[image: ]   要点
 



· 每次拆卸后务必更换螺丝 P。
· 切勿完全取下螺丝，应先按图示顺序依次松动。


1. 按图示顺序依次松动紧固螺丝 P
2. 按图示顺序取下螺丝 P。

 
 
[image: ]  
 



要点
· 
要提升气缸盖Q，仅需要使用科勒提供的两个吊环螺栓（参见图7.55）。
· 在拆卸气缸盖Q以及随后的拆卸、控制和组装操作时，必须保护气缸盖Q和曲轴箱J的结合面W，防止受到冲击。
1. 取下气缸盖 Q。
2. 取出气缸垫 R。
	[image: ]
Fig 7.48[image: ]


Fig 7.49

	7.12.4.1 气门 ( [image: ] )
1. 


将工具   ST_07 安装到气缸盖 Q 上，将其固定到一个孔中，固定摇臂盖。  

 

注：    根据待拆卸气门的位置改变固定孔。

 
 
2. 按图示安置工具  ST_07 。
	[image: ]
Fig 7.50

	1. 将工具 ST_07 的手柄往下推，使阀片 S 沿箭头 T 的方向下沉，利用磁铁取下锁夹 U 

 
注：     应对各个相关气门重复所有操作 。
	[image: ]
Fig 7.51

	[image: ]     要点
 
 
· 在取下气门之前，先作些标记记录其原始位置，避免在重新组装（如未将其更换）时混淆。


1. 取下气门 V
	[image: ]
Fig 7.52

	7.12.4.2 喷油器套管 ( [image: ] )
1. 


拧下螺丝并从气缸盖 Q 上取下套筒 Z。
2. 取下垫圈 J、K。
	[image: ]
Fig 7.53

	7.12.4.3 气门油封 ( [image: ] )
1. 


取下垫圈 W。
	[image: ]
Fig 7.54

	7.12.4.4 吊环螺栓 ( [image: ] )
 
1. 松开螺丝 X 并取下吊环螺栓 Y。
2. 彻底冲洗气缸盖 Q。
	[image: ]
Fig 7.55


 



正时系统齿轮的拆卸
	[image: ] 要点 对于以下操作，应使气缸盖面朝下，翻转发动机。
 
 

1 -    取下 齿圈 A。

 
 

2 -    旋开螺丝 B 并取下齿圈 C。

 
 

注：将齿圈A按压安装到凸轮轴上；取下齿圈A，然后取下凸轮轴。

 

 
	[image: ]
Fig 7.56


 



油底壳拆卸
	7.14.1    油底壳
 
1. 松开螺丝 A。
2. 在曲轴 D 的表面 C 和油底壳 B 之间插入一块薄片，取下油底壳B。
3. 取出机油标尺 E。
	[image: ]
Fig 7.57

	7.14.2    机油进油管
1. 


松开螺丝 F 并取出管 G。
	[image: ]
Fig 7.58

	7.14.3 回油管( [image: ] )
1. 


松开螺丝 H 并取出管 L。
	[image: ]
Fig 7.59


 



发动机缸体的拆卸
	7.15.1 活塞装置/连杆

 
[image: ]  
 



    要点
· 
在连杆、连杆大端 N、活塞与活塞销上做一些数字参考标记（气缸 n°），以免组装时不小心混淆组件。若不按照上述操作，则可能导致发动机故障。
· 连杆 M 与端盖 N 的参考标记只能做在与 K1 和 K2 对应的一侧，如图 7.61 所示。


1. 拧开螺栓的 M 并取下连接杆大端 N。




	[image: ]
Fig 7.60







	注：    连杆上的连接帽N可用中心椎销（图 7.62.34）或通过破坏的方式（图 7.63.35——无中心椎销）的方式取出。


[image: ]
Fig. 7.62




[image: ]
Fig. 7.63


	

[image: ]
Fig 7.61



	
1. 沿箭头 X 方向给连杆 L 手动施压，将连杆-活塞组件从 2 和 3 的位置拉出来。
2. 采用相关的活塞和连杆装置N连接连杆大端盖L。
3. 按 180°角转动曲轴。
4. 重复 2 至 5 点内容，取下连杆-活塞组件并安置好 1 和 4。
	[image: ]
Fig 7.64

	[image: ]     警告
 
 
· 连接杆半轴 P 采用特殊材料制造。因此，每次拆卸时必须将其更换，以免卡住。
	[image: ]
Fig 7.65

	7.15.2 下曲轴箱

 
[image: ]     要点
 


 
· 每次拆卸后务必更换螺丝 Q。
· 切勿完全取下螺丝，应先按图示顺序依次松动。




1. 按图示顺序依次松动紧固螺丝Q。
2. 按图示顺序取出螺丝 Q。
	[image: ]
Fig 7.66

	[image: ]     要点
 


 

· 每次拆卸都必须更换螺丝 R。
· 切勿完全取下螺丝，应先按图示顺序依次松动。


1. 按图示顺序依次松动紧固螺丝 R。
2. 按图示顺序取下螺丝 R。
3. 取下下曲轴箱 D1 并将其存放在适当的容器内以便冲洗。
	[image: ]
Fig 7.67

	7.15.3 曲轴

取下:


1. 曲轴 S.
2. 半轴肩挡圈 T.
3. 从曲轴 S 上取出垫圈 U.
	[image: ]
Fig 7.68

	7.15.4 活塞( [image: ] )
1. 


取下卡环 V 。 .
2. 取下销子 Z，使活塞 J 与连杆 L 分离。

 
 
[image: ]   要点
 
 
· 如果未更换，按照参考将部件连接在一起（连杆-活塞-活塞销），以防止组装期间混淆。
	[image: ]
Fig 7.69

	7.15.4.1 挡圈 ( [image: ] )
1. 


取下挡圈 K。
	[image: ]
Fig 7.70

	7.15.5 机油喷嘴 ( [image: ] )
1. 


松开螺丝 W 并从上半曲轴箱 D2 中取出喷嘴 X。
	[image: ]
Fig 7.71

	7.15.6 凸轮轴挺柱
 利用磁铁，从上半曲轴箱 D2 中取下挺柱 Y。
	[image: ]
Fig 7.72

	7.15.7 曲轴轴瓦
1. 


从上曲轴箱 D2 取下曲轴轴瓦A1。

 
 
 
[image: ]   要点
 
 

 

· 曲轴轴瓦 A1、B1 采用特殊材料制造。因此，每次拆卸时必须将其更换，以免卡住。
	[image: ]
Fig 7.73

	1. 从下曲轴箱 D1 中取下曲轴轴瓦B1。
	[image: ]
Fig 7.74


 













[bookmark: _GoBack]








	$MACHINE$

	$INSTRUCTION$





		Errore. Nel documento non esiste testo dello stile specificato.



	ERRORE. NEL DOCUMENTO NON ESISTE TESTO DELLO STILE SPECIFICATO.
	[image: C:\Users\f.filippi.DESYSDOMAIN\AppData\Local\Microsoft\Windows\INetCache\Content.Word\logo.png]





	[image: C:\Users\f.filippi.DESYSDOMAIN\AppData\Local\Microsoft\Windows\INetCache\Content.Word\logo.png]
	ERRORE. NEL DOCUMENTO NON ESISTE TESTO DELLO STILE SPECIFICATO.
		Errore. Nel documento non esiste testo dello stile specificato.








	ZH
	4
	




	
	3
	ZH



[image: C:\Users\f.filippi\Documents\job\lombardini\RETRO.png]



imgrId104062f2198009ed6.jpg




imgrId115662f2197d63657.jpg




imgrId119562f2197fb5323.jpg




imgrId125862f21980652f5.jpg




imgrId145462f2197d1d287.jpg




imgrId147562f2198233212.jpg




imgrId148562f2197ebcda1.jpg




imgrId150662f21981242ea.jpg




imgrId162662f2197e3d7dc.jpg




imgrId162962f2197ed5182.jpg




image3.png
KOHLER.

IN POWER. SINGE 1920.

Lombardini s.r.l. is a part of Kohler Group.
Lombardini has manufacturing facilities
in Italy, Slovakia and India and sales
subsidiaries in France, Germany, UK, Spain
and Singapore. Kohler/Lombardini reserves
the right to make modifications without prior
notice.

www.lombardini.it

DEUTSCHLAND
Lombardini Motoren GmbH
Fritz-Klatte-Str. 6, Burogeb&ude 2
D - 65933 Frankfurt

Hessen, DEUTSCHLAND

T. +49-(0)69-9508160

F. +49-(0)69-950816-30

EUROPE

Lombardini Srl

Via Cav. del lavoro

A. Lombardini n® 2

42124 Reggio Emilia, ITALY
T. +39-(0)522-389-1

F. +39-(0)522-389-503

UK

Lombardini U.K. Ltd

1, Rochester Barn - Eynsham Road
OX2 9NH

Oxford, UK

T. +44-(0)1865-863858

F. +44-(0)1865-861754

USA & CANADA

Kohler Co.

444 Highland Drive,

Kohler - Wisconsin (53044), US
T. +1 920 457 4441

F. +1 920 459 1570

ESPANA .
Lombardini ESPANA, S.L.
P.I. Cova Solera 1-9

08191 - Rubi (Barcelona)
ESPANA

T. +34-(0)9358-62111

F. +34-(0)9369-71613

FRANCE

Lombardini France S.a.s.
47 Allée de Riottier,

69400 Limas, FRANCE

T. +33-(0)474-626500

F. +33-(0)474-623945

CHINA & ROAPAC

Kohler China INVESTMENT Co. Ltd

no.158, Jiang Chang San Road,
200436, Zhabe, Shanghai
CHINA

Tel: +86 400-0120-648

Fax: +86 21 61078904
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